
THE STATUTES OF THE REPUBLIC OF SINGAPORE

EXTRADITION ACT 1968

2020 REVISED EDITION

This revised edition incorporates all amendments up to and
including 1 December 2021 and comes into operation on 31 December 2021.

Prepared and Published by

THE LAW REVISION COMMISSION
UNDER THE AUTHORITY OF

THE REVISED EDITION OF THE LAWS ACT 1983

Informal Consolidation – version in force from 13/1/2022



Extradition Act 1968

ARRANGEMENT OF SECTIONS

PART 1

PRELIMINARY

Section

1. Short title
2. Interpretation

PART 2

EXTRADITION TO FOREIGN STATES

3. Application of this Part in relation to foreign States to which
Extradition Acts 1870 to 1935 applied

4. Part may be applied in relation to foreign State by Gazette
notification

5. Effect of applying this Part in relation to foreign State byGazette
notification

6. Liability of fugitive to be surrendered
7. Restrictions on surrender of persons to foreign States
8. Restriction on power of Minister to authorise apprehension, or

order surrender, of fugitive
9. Notice by Minister
10. Issue of warrants
11. Proceedings after apprehension of person
12. Surrender of fugitive to foreign State
13. Discharge of fugitive who is not conveyed out of Singapore

within 2 months

PART 3

EXTRADITION FROM FOREIGN STATES

14. Interpretation of this Part
15. Requisition to foreign State for surrender of person to be made

by Minister
16. Person surrendered may be brought into Singapore

Informal Consolidation – version in force from 13/1/2022

1

2020 Ed.



Section

17. Person surrendered by foreign State in respect of an offence not
to be prosecuted or detained for other offences

PART 4

EXTRADITION TO AND FROM DECLARED COMMONWEALTH
COUNTRIES

18. Interpretation of this Part
19. Application of this Part in relation to Commonwealth countries
20. Liability of fugitive to be surrendered
21. Restrictions on surrender of persons to Commonwealth

countries
22. Restrictions on power of Minister to authorise apprehension, or

order surrender, of fugitive
23. Notice by Minister
24. Issue of warrants
25. Proceedings after apprehension of person
26. Power of Magistrate or court to release, or postpone surrender

of, person
27. Surrender of fugitive to Commonwealth country
28. Discharge of fugitive who is not conveyed out of Singapore

within 2 months
29. Requisition to Commonwealth country for surrender of person

to be made by Minister
30. Person surrendered may be brought to Singapore
31. Person surrendered by Commonwealth country in respect of an

offence not to be prosecuted or detained for other offences

PART 5

EXTRADITION TO AND FROM MALAYSIA

32. Application to Malaysia and definition
33. Endorsement of warrants
34. Issue of warrants
35. Proceedings after apprehension of person
36. Restriction on power of Magistrate to order surrender of person
37. Review of order of Magistrate
38. Discharge of person who is not conveyed out of Singapore

within one month
39. Person surrendered from Malaysia

Extradition Act 19682020 Ed. 2

Informal Consolidation – version in force from 13/1/2022



PART 6

MISCELLANEOUS

Section

40. Jurisdiction as to offences committed at sea or in air
41. Simultaneous requisitions
42. Overseas documents may be admitted in evidence if duly

authenticated
43. Power to amend and vary Schedules
44. Power to make rules

First Schedule — Description of returnable offences
Second Schedule
Third Schedule — Territories between which and Singapore

an extradition treaty is in force

An Act to provide for the extradition of fugitives to and from
Commonwealth countries and foreign States and for matters
connected therewith.

[1 August 1968]

PART 1

PRELIMINARY

Short title

1. This Act is the Extradition Act 1968.

Interpretation

2.—(1) In this Act, unless the context otherwise requires —

“declared Commonwealth country”means a country declared to
be a Commonwealth country in relation to which Part 4
applies;

“extradition crime”, in relation to a declared Commonwealth
country, means an offence against the law of, or of a part of, a
declared Commonwealth country —

(a) the maximum penalty for which is death or
imprisonment for not less than 12 months; and
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(b) the act or omission constituting the offence or the
equivalent act or omission would, if it took place in or
within the jurisdiction of Singapore, constitute an
offence against the law in force in Singapore that —

(i) is described in the First Schedule; or

(ii) would be so described if the description
concerned contained a reference to any intent
or state of mind on the part of the person
committing the offence, or to any circumstance
of aggravation, necessary to constitute the
offence;

“extradition crime”, in relation to a foreign State, means an
offence against the law of, or of a part of, a foreign State and
the act or omission constituting the offence or the equivalent
act or omission would, if it took place in or within the
jurisdiction of Singapore, constitute an offence against the
law in force in Singapore that —

(a) is described in the First Schedule; or

(b) would be so described if the description concerned
contained a reference to any intent or state of mind on
the part of the person committing the offence, or to
any circumstance of aggravation, necessary to
constitute the offence;

“extradition treaty” means a treaty or agreement made by
Singapore with a foreign State relating to the extradition of
fugitives, and includes any treaty or agreement relating to the
extradition of fugitives made before 9 August 1965 which
extends to, and is binding on, Singapore;

“foreign State” means —

(a) any foreign State; or

(b) any of the territories specified in the Third Schedule,

between which and Singapore an extradition treaty is in
force;
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“foreign warrant” means a judicial or other document issued
under the law of, or of a part of, a foreign State and
authorising the apprehension of a person;

“fugitive” means a person who is accused of an extradition
crime that is alleged to have been committed, or convicted of
an extradition crime that was committed at a place within the
jurisdiction of a foreign State or a declared Commonwealth
country or of a part of such State or country and is, or is
suspected to be, in Singapore;

“overseas warrant” means a judicial or other document issued
under the law of, or of a part of, a declared Commonwealth
country and authorising the apprehension of a person;

“prison” includes a jail, lockup or other place of detention.

(2) A reference in this Act to a fugitive from a foreign State or
declared Commonwealth country shall be read as a reference to a
fugitive accused of an extradition crime that is alleged to have been
committed, or convicted of an extradition crime that was committed,
at a place in that State or country or within the jurisdiction of, or of a
part of, that State or country.

(3) For the purposes of this Act, a person shall be deemed not to
have been convicted of an offence against the law of, or of a part of, a
foreign State or declared Commonwealth country where the
conviction is, under that law, a conviction for contumacy, but a
person so convicted for contumacy shall be deemed to be accused of
an offence against that law.

(4) For the purposes of this Act, an offence against the law of a
foreign State or declared Commonwealth country may be regarded as
being an offence of a political character notwithstanding that there are
not competing political parties in that State or country.

(5) For the purposes of this Act —

(a) a colony, territory or protectorate of a foreign State or of a
country other than Singapore;

(b) a territory for the international relations of which a foreign
State or a country other than Singapore is responsible; and
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(c) a ship or aircraft of, or registered in, a foreign State or a
country other than Singapore,

shall, unless the contrary intention appears, each be deemed to be
within the jurisdiction, and to be part, of that foreign State or of that
country.

(6) For the purposes of this Act, a person convicted of an offence in
his absence shall be treated as a person accused of that offence.

(7) Every District Judge and Magistrate shall have the jurisdiction
to hear a case and commit a fugitive to prison to await his return under
this Act.

[15/2010]

(8) Without prejudice to any powers or jurisdiction conferred upon
a District Judge by the Criminal Procedure Code 2010, a District
Judge shall in the exercise of his jurisdiction have all the powers that
are conferred upon and exercised by a Magistrate under this Act; and
accordingly every reference to a Magistrate in this Act shall be read
as including a reference to a District Judge.

PART 2

EXTRADITION TO FOREIGN STATES

Application of this Part in relation to foreign States to which
Extradition Acts 1870 to 1935 applied

3.—(1) Where, immediately before 1 August 1968 —

(a) under an Order in Council in force under the Imperial Acts
known as the Extradition Acts 1870 to 1935, those Acts
applied in the case of a foreign State specified in the Order;
and

(b) those Acts, as they so applied, extended to Singapore,

this Part applies in relation to that State.

(2) If the operation of the Order was subject to any limitations,
conditions, exceptions or qualifications, then, subject to this section
and sections 4 and 5, this Part applies in relation to that State subject
to those limitations, conditions, exceptions or qualifications.
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(3) The Minister may by notification in the Gazette direct that this
Part ceases to apply in relation to a foreign State specified in the
notification, being a foreign State in relation to which this Act applied
by virtue of subsection (1), and, upon the coming into operation of a
notification that so provides, this Part ceases to apply in relation to
that State.

(4) The coming into operation of a notification made for the
purposes of subsection (3) in relation to a foreign State does not
prevent this Part from again applying in relation to that State by virtue
of a notification made for the purposes of section 4.

Part may be applied in relation to foreign State by Gazette
notification

4.—(1) Where, after 1 August 1968, an extradition treaty
(including an extradition treaty that affects or amends an earlier
extradition treaty) comes into force between Singapore and a foreign
State —

(a) if this Part applies in relation to the foreign State at the time
of the coming into force of that treaty — the Minister may
by notification in the Gazette direct that this Part applies in
relation to that State after that time subject to such
limitations, conditions, exceptions or qualifications as
are necessary or desirable to give effect to that treaty and
are specified in the notification; or

(b) if this Part does not apply in relation to the foreign State at
the time of the coming into force of that treaty — the
Minister may by notification in the Gazette direct that this
Part applies in relation to that State after that time and may
also provide that it so applies subject to such limitations,
conditions, exceptions or qualifications as are necessary or
desirable to give effect to that treaty and are specified in the
notification.

(2) The limitations, conditions, exceptions or qualifications
referred to in subsection (1) may, in relation to a foreign State, be
expressed in the form that this Part applies in relation to that State
subject to the extradition treaty referred to in that subsection.
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Effect of applying this Part in relation to foreign State by
Gazette notification

5.—(1) Subject to subsection (2) where the notification for the time
being in force provides that this Part applies in relation to a foreign
State, this Part applies in relation to that State.

(2) Where the notification for the time being in force provides that
this Part applies in relation to a foreign State subject to any
limitations, conditions, exceptions or qualifications, this Part applies
in relation to that State subject to those limitations, conditions,
exceptions or qualifications.

Liability of fugitive to be surrendered

6.—(1) Where this Part applies in relation to a foreign State, every
fugitive from that State shall be liable, subject to this Part and to any
limitations, conditions, exceptions or qualifications to which the
application of this Part in relation to that State is subject, to be
apprehended and surrendered to that State as provided by this Part.

(2) Every such fugitive shall be liable under subsection (1) whether
the offence to which the requisition for the surrender of the fugitive
relates is alleged to have been committed, or was committed, before
or after 1 August 1968 or before or after the date when this Part
commenced to apply in relation to that State.

Restrictions on surrender of persons to foreign States

7.—(1) A person shall not be liable to be surrendered to a foreign
State if the offence to which the requisition for his surrender relates is,
or is by reason of the circumstances in which it is alleged to have been
committed or was committed, an offence of a political character.

(2) A person shall not be liable to be surrendered to a foreign State
unless provision is made by a law of that State, or by an extradition
treaty in force between Singapore and that State, by virtue of which
the person shall not, unless he has been returned, or has had an
opportunity of returning, to Singapore —

(a) be detained or tried in that foreign State for any offence
that is alleged to have been committed, or was committed,
before his surrender other than the offence to which the
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requisition for his surrender relates or any other offence of
which he could be convicted upon proof of the facts on
which that requisition was based; or

(b) be detained in that foreign State for the purpose of his
being surrendered to another country for trial or
punishment for any offence that is alleged to have been
committed, or was committed, before his surrender to that
foreign State other than an offence of which he could be
convicted upon proof of the facts on which the requisition
referred to in paragraph (a) was based.

(3) A person who is held in custody, or has been admitted to bail, in
Singapore in respect of an offence that is alleged to have been
committed in Singapore, or is undergoing a sentence for a conviction
in Singapore, shall not be liable to be surrendered to a foreign State
until he has been discharged from custody, or the recognizances upon
which he was admitted to bail have been discharged, as the case may
be, whether as a result of his acquittal, on the expiration of his
sentence or otherwise.

(4) A person shall not be liable to be surrendered to a foreign State
in respect of an offence if he has been acquitted or pardoned by a
competent tribunal or authority in any country, or has undergone the
punishment provided by the law of, or of a part of, any country, in
respect of that offence or of another offence constituted by the same
act or omission as that offence.

Restriction on power of Minister to authorise apprehension, or
order surrender, of fugitive

8. The Minister shall not give a notice under section 9(1), or issue a
warrant under section 12(2), in respect of a fugitive from a foreign
State, if the Minister has substantial grounds for believing that —

(a) the requisition for the surrender of the fugitive, although
purporting to have been made in respect of an offence for
which, but for this section, he would be liable to be
surrendered to that State, was made for the purpose of
prosecuting or punishing him on account of his race,
religion, nationality or political opinions; or
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(b) if the fugitive is surrendered to that State, he may be
prejudiced at his trial, or punished, detained or restricted in
his personal liberty, by reason of his race, religion,
nationality or political opinions.

Notice by Minister

9.—(1) Subject to subsection (2), where a requisition for the
surrender of a fugitive who is, or is suspected of being, in Singapore is
made to the Minister by a foreign State, the Minister may, in his
discretion —

(a) if a warrant for the apprehension of the fugitive has not
been issued under section 10, by notice in writing in
accordance with Form 1 in the Second Schedule and
directed to a Magistrate, inform the Magistrate that the
requisition has been made and authorise him to issue a
warrant for the apprehension of the fugitive; or

(b) if a warrant for the apprehension of the fugitive has been
issued under section 10 and a person has been apprehended
under the warrant, by notice in writing in accordance with
Form 2 in the Second Schedule and directed to a
Magistrate before whom the person may be brought,
inform the Magistrate that the requisition has been made.

(2) If the Minister is of the opinion that the fugitive is not liable to
be surrendered to the foreign State, he shall not give a notice under
subsection (1) in respect of the fugitive.

Issue of warrants

10.—(1) Where —

(a) a Magistrate is authorised by the Minister by a notice under
section 9(1)(a) to issue a warrant for the apprehension of a
fugitive; or

(b) an application is made as prescribed to a Magistrate for the
issue of a warrant for the apprehension of a fugitive who is,
or is suspected of being, in Singapore,
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and there is produced to the Magistrate such evidence as would, in his
opinion, according to the law in force in Singapore, justify —

(c) the apprehension of the fugitive by a member of the
Singapore Police Force without the issue of a warrant; or

(d) the issue of a warrant for the apprehension of the fugitive,

if the act or omission constituting the extradition crime had taken
place in, or within the jurisdiction of Singapore, the Magistrate shall
issue a warrant for the apprehension of the fugitive in accordance
with Form 3 or 4, as the case may be, in the Second Schedule.

(2) Where a Magistrate issues a warrant under this section without
having been authorised by the Minister by a notice under
section 9(1)(a) to issue the warrant, the Magistrate shall forthwith
send to the Minister a report stating that he has issued the warrant and
the evidence produced to him on the application for the warrant.

(3) It shall be a sufficient compliance with subsection (2) in relation
to any evidence consisting of testimony given on oath, or declared or
affirmed to be true, by a person if —

(a) where the testimony was given in writing— the Magistrate
sends to the Minister a copy of that writing certified by him
to be a true copy; or

(b) where the testimony was given orally —

(i) if the testimony has been reduced to writing, the
Magistrate sends to theMinister that writing certified
by him to be a true record of the testimony; or

(ii) if the testimony has not been reduced to writing, the
Magistrate sends to the Minister the notes made by
the Magistrate in respect of the testimony and
certified by him to be a true summary of the
testimony.

(4) Where the Minister —

(a) receives a report of the issue of a warrant and the evidence
as provided by subsections (2) and (3); or

(b) otherwise becomes aware of the issue of such a warrant,
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he may, if he thinks fit, by order in writing, direct that the warrant be
cancelled.

(5) Where a person has been apprehended under a warrant that is so
directed to be cancelled —

(a) if the person is held in custody, the person holding him in
custody shall, upon receipt of the order, cause him to be
released; or

(b) if he has been admitted to bail, the recognizances upon
which he was admitted to bail shall, under this subsection,
be discharged.

Proceedings after apprehension of person

11.—(1) A person who is apprehended under a warrant issued
under section 10 shall, unless he is sooner released, be brought as
soon as practicable before a Magistrate.

(2) The Magistrate may remand a person brought before him under
this section, either in custody or on bail, for a period or periods not
exceeding 7 days at any one time.

(3) Where a Magistrate remands a person for such a period, the
person may, at the expiration of the period, be brought before the
Magistrate or before any other Magistrate.

(4) In the application of subsections (5) to (10) in relation to a
person who has been apprehended under a warrant issued under
section 10, “Magistrate” means the Magistrate before whom the
person is brought after he was apprehended or at the expiration of a
period for which he has been remanded under this section, as the case
may be.

(5) If the person was apprehended under a warrant issued otherwise
than in pursuance of an authority by the Minister in a notice under
section 9(1)(a), the Magistrate shall remand the person in accordance
with subsections (2) and (3) until the Magistrate receives a notice
under section 9(1)(b) from the Minister informing the Magistrate that
a requisition for the surrender of the person has been made to the
Minister by a foreign State.
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(6) Where the Magistrate does not receive such a notice within such
time as is reasonable having regard to all the circumstances, the
Magistrate shall —

(a) if the person apprehended is held in custody, order that he
be released; or

(b) if he has been admitted to bail, make an order discharging
the recognizances upon which he was admitted to bail.

(7) If the person was apprehended under a warrant issued in
pursuance of an authority by the Minister in a notice under
section 9(1)(a) or the Magistrate receives a notice from the
Minister under section 9(1)(b) and —

(a) there is produced to the Magistrate a duly authenticated
foreign warrant in respect of the person issued in the
foreign State that made the requisition for the surrender of
the person;

(b) there is produced to the Magistrate —

(i) in the case of a person who is accused of an
extradition crime — such evidence as would, in the
opinion of the Magistrate, according to the law in
force in Singapore, justify the trial of the person if
the act or omission constituting that crime had taken
place in, or within the jurisdiction of Singapore; or

(ii) in the case of a person who is alleged to have been
convicted of an extradition crime — sufficient
evidence to satisfy the Magistrate that the person
has been convicted of that crime; and

(c) the Magistrate is satisfied, after hearing any evidence
tendered by the person, that the person is liable to be
surrendered to the foreign State that made the requisition
for the surrender,

the Magistrate shall, by warrant in accordance with Form 5 in the
Second Schedule, commit the person to prison to await the warrant of
the Minister for his surrender but otherwise shall order that the person
be released.
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(8) Where the Magistrate is of the opinion that it would be
dangerous to the life or prejudicial to the health of the person to
commit him to prison, he may, in lieu of committing him to prison, by
warrant, order that he be held in custody at the place where he is for
the time being, or at any other place to which theMagistrate considers
that he can be removed without danger to his life or prejudice to his
health, until such time as he can without such danger or prejudice be
committed to prison or he is surrendered.

(9) In the case referred to in subsection (8), the warrant shall be in
accordance with Form 5 in the Second Schedule with such variations
as are necessary to meet the circumstances of the case.

(10) Where, under this section, a Magistrate commits a person to
prison or otherwise orders that he be held in custody, he shall
forthwith send to the Minister a certificate to that effect and such
report (if any) relating to the proceedings as he thinks fit.

Surrender of fugitive to foreign State

12.—(1) When, under this Part, a Magistrate commits a person
(referred to in this section as the prisoner) to prison, or otherwise
orders that he be held in custody, to await the warrant of the Minister
for his surrender to a foreign State, the Magistrate shall inform the
prisoner that he will not be surrendered until after the expiration of
the period of 15 days from the date of the committal or order and that,
if he asserts that his detention is unlawful, he may apply to a court of
competent jurisdiction for an Order for Review of Detention.

[42/2005]

(2) After —

(a) the expiration of the period referred to in subsection (1); or

(b) if, within that period, an application for an Order for
Review of Detention is made by the prisoner and the court
to which the application is made or, where an appeal is
brought from the decision of that court to another court, the
other court does not order that the prisoner be released —
the expiration of the period of 15 days from the date of the
decision of the firstmentioned court or the appellate court,
as the case may be,
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whichever is the later, the Minister may, in his discretion, if he is
satisfied that the prisoner is liable to be surrendered to the foreign
State, by warrant in accordance with Form 6 in the Second Schedule
or, where the prisoner is held in custody otherwise than at a prison, in
accordance with that Form with such variations as are necessary to
meet the circumstances of the case, order that the prisoner be
delivered into the custody of a person specified in the warrant and be
conveyed by that person to a place in the foreign State or within the
jurisdiction of, or of a part of, the foreign State and there surrendered
to some person appointed by the foreign State to receive him.

[42/2005]

(3) A warrant issued under subsection (2) may be executed
according to its tenor.

(4) If the prisoner escapes from the custody of the person executing
the warrant, he may be retaken in the same manner as a person
accused of an offence against the law in force in Singapore may be
taken upon an escape from lawful custody.

(5) Any property in the possession of the prisoner at the time of his
apprehension that may be material as evidence in proving the offence
to which the requisition for his surrender relates shall, if the Minister
so directs, be delivered up with the prisoner on his surrender.

Discharge of fugitive who is not conveyed out of Singapore
within 2 months

13. Where a person who, under this Part, has been committed to
prison, or otherwise ordered to be held in custody, is in custody in
Singapore at the expiration of 2 months after —

(a) the date of the committal or order; or

(b) if an application for an Order for Review of Detention has
been made by the person — the date of the decision of the
court to which the application was made or, where an
appeal has been brought from that decision to another
court, the date of the decision of the other court,

whichever is the later, the General Division of the High Court, upon
application made to it by the person and upon proof that reasonable
notice of the intention to make the application has been given to the
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Minister, shall, unless reasonable cause is shown for the delay, order
that the person be released.

[42/2005; 40/2019]

PART 3

EXTRADITION FROM FOREIGN STATES

Interpretation of this Part

14. In this Part, “extraditable crime” means an offence (wherever
committed) against the law in force in Singapore, being an offence
that —

(a) is described in the First Schedule; or

(b) would be so described if the description concerned
contained a reference to any intent or state of mind on
the part of the person committing the offence, or to any
circumstance of aggravation, necessary to constitute the
offence.

Requisition to foreign State for surrender of person to be made
by Minister

15. Where a person accused or convicted of an extraditable crime
is, or is suspected of being, in a foreign State or within the jurisdiction
of, or of a part of, a foreign State, the Minister may make a requisition
to that State for the surrender of the person.

Person surrendered may be brought into Singapore

16. Where a person accused or convicted of an extraditable crime is
surrendered by a foreign State, the person may be brought to
Singapore and delivered to the proper authorities to be dealt with
according to law.

Person surrendered by foreign State in respect of an offence
not to be prosecuted or detained for other offences

17. Where a person accused or convicted of an extraditable crime is
surrendered by a foreign State, the person shall not, unless he has
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been returned, or has had an opportunity of returning, to that foreign
State —

(a) be detained or tried in Singapore for any offence that is
alleged to have been committed, or was committed, before
his surrender other than the offence to which the
requisition for his surrender relates or any other offence
of which he could be convicted upon proof of the facts on
which that requisition was based; or

(b) be detained in Singapore for the purpose of his being
surrendered to another country for trial or punishment for
any offence that is alleged to have been committed, or was
committed, before his surrender to Singapore other than an
offence of which he could be convicted upon proof of the
facts on which the requisition referred to in paragraph (a)
was based.

PART 4

EXTRADITION TO AND FROM DECLARED
COMMONWEALTH COUNTRIES

Interpretation of this Part

18. In this Part, “extraditable crime” means an offence (wherever
committed) against the law in force in Singapore the maximum
penalty for which is death or imprisonment for a period of not less
than 12 months, being an offence that —

(a) is described in the First Schedule; or

(b) would be so described if the description concerned
contained a reference to any intent or state of mind on
the part of the person committing the offence, or to any
circumstance of aggravation, necessary to constitute the
offence.

Application of this Part in relation to Commonwealth countries

19.—(1) The Minister may declare a country to be a
Commonwealth country in relation to which this Part applies and,
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subject to subsection (2), where there is such a declaration for the
time being in force, this Part shall apply in relation to that country.

(2) The Minister may provide that this Part shall apply in relation to
a declared Commonwealth country subject to such limitations,
conditions, exceptions or qualifications as are prescribed and,
where the declaration for the time being in force so provides, this
Part shall apply in relation to that country subject to those limitations,
conditions, exceptions or qualifications.

Liability of fugitive to be surrendered

20.—(1) Every fugitive from a declared Commonwealth country
shall be liable, subject to this Part and to any limitations, conditions,
exceptions or qualifications to which the application of this Part in
relation to that country is subject, to be apprehended and surrendered
to that country as provided by this Part.

(2) Every such fugitive shall be liable under subsection (1) whether
the offence to which the requisition for the surrender of the fugitive
relates is alleged to have been committed, or was committed, before
or after 1 August 1968 or before or after the time when that country
became a declared Commonwealth country.

Restrictions on surrender of persons to Commonwealth
countries

21.—(1) A person shall not be liable to be surrendered to a declared
Commonwealth country if the offence to which the requisition for his
surrender relates is, or is by reason of the circumstances in which it is
alleged to have been committed or was committed, an offence of a
political character.

(2) A person who is held in custody, or has been admitted to bail, in
Singapore in respect of an offence that is alleged to have been
committed in Singapore, or is undergoing a sentence of imprisonment
for a conviction in Singapore, shall not be liable to be surrendered to a
declared Commonwealth country until he has been discharged from
custody, or the recognizances upon which he was admitted to bail
have been discharged, as the case may be, whether as a result of his
acquittal, on the expiration of his sentence or otherwise.
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(3) A person shall not be liable to be surrendered to a declared
Commonwealth country in respect of an offence if he has been
acquitted or pardoned by a competent tribunal or authority in any
country, or has undergone the punishment provided by the law of, or
of a part of, any country, in respect of that offence or of another
offence constituted by the same act or omission as that offence.

Restrictions on power of Minister to authorise apprehension,
or order surrender, of fugitive

22.—(1) TheMinister shall not give a notice under section 23(1), or
issue a warrant under section 27(2), in respect of a fugitive from a
declared Commonwealth country if the Minister has substantial
grounds for believing that —

(a) the requisition for the surrender of the fugitive, although
purporting to have been made in respect of an offence for
which, but for this section, he would be liable to be
surrendered to that country, was made for the purpose of
prosecuting or punishing him on account of his race,
religion, nationality or political opinions; or

(b) if the fugitive is surrendered to that country, he may be
prejudiced at his trial, or punished, detained or restricted in
his personal liberty, by reason of his race, religion,
nationality or political opinions.

(2) If the Minister is satisfied that, by reason of —

(a) the trivial nature of the offence that a fugitive is alleged to
have committed or has committed;

(b) the accusation against a fugitive not having been made in
good faith or in the interests of justice; or

(c) the passage of time since the offence is alleged to have
been committed or was committed,

and having regard to the circumstances under which the offence is
alleged to have been committed or was committed, it would be unjust,
oppressive or too severe a punishment to surrender the fugitive, or to
surrender him before the expiration of a particular period, the
Minister shall not issue a warrant under section 27(2) in respect of the
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fugitive, or shall not issue such a warrant before the expiration of that
period, as the case may be.

(3) The Minister shall not issue a warrant under section 27(2) in
respect of a fugitive from a declared Commonwealth country unless
provision is made by the law of that country, or that country has
entered into an agreement with, or given an undertaking to,
Singapore, by virtue of which the fugitive will not, unless he has
been returned, or has had an opportunity of returning, to Singapore—

(a) be detained or tried in that country for any offence that is
alleged to have been committed, or was committed, before
his surrender other than —

(i) the offence to which the requisition for his surrender
relates or any lesser offence of which he could be
convicted upon proof of the facts on which that
requisition was based; or

(ii) any other extradition crime in respect of which the
Minister consents to his being so detained or tried, as
the case may be; or

(b) be detained in that country for the purpose of his being
surrendered to another country for trial or punishment for
any offence that is alleged to have been committed, or was
committed, before his surrender to the firstmentioned
country other than —

(i) a lesser offence of which he could be convicted upon
proof of the facts on which the requisition referred to
in paragraph (a) was based; or

(ii) any other offence in respect of which the Minister
could issue a warrant under this Part for his surrender
to that other country and in respect of which the
Minister consents to his being so detained.

Notice by Minister

23.—(1) Subject to subsection (2), where a requisition for the
surrender of a fugitive who is, or is suspected of being, in or on his
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way to Singapore is made to the Minister by a declared
Commonwealth country, the Minister shall —

(a) if a warrant for the apprehension of the fugitive has not
been issued under section 24 — by notice in writing in
accordance with Form 1 in the Second Schedule and
directed to a Magistrate, inform the Magistrate that the
requisition has been made and authorise him to issue a
warrant for the apprehension of the fugitive; or

(b) if a warrant for the apprehension of the fugitive has been
issued under section 24 and a person has been apprehended
under the warrant — by notice in writing in accordance
with Form 2 in the Second Schedule and directed to a
Magistrate before whom the person may be brought,
inform the Magistrate that the requisition has been made.

(2) If the Minister is of the opinion that the fugitive is not liable to
be surrendered to the country, he shall not give a notice under
subsection (1) in respect of the fugitive.

Issue of warrants

24.—(1) Where —

(a) a Magistrate is authorised by the Minister by a notice under
section 23(1)(a) to issue a warrant for the apprehension of
a fugitive; or

(b) an application is made as prescribed to a Magistrate for the
issue of a warrant for the apprehension of a fugitive who is,
or is suspected of being, in or on his way to Singapore,

and there is produced to the Magistrate such evidence as would, in his
opinion, according to the law in force in Singapore, justify —

(c) the apprehension of the fugitive by a member of the
Singapore Police Force without the issue of a warrant; or

(d) the issue of a warrant for the apprehension of the fugitive,

if the act or omission constituting the extradition crime had taken
place in, or within the jurisdiction of Singapore, the Magistrate shall
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issue a warrant for the apprehension of the fugitive in accordance
with Form 3 or 4, as the case may be, in the Second Schedule.

(2) Where a Magistrate issues a warrant under this section without
having been authorised by the Minister by a notice under
section 23(1)(a) to issue the warrant, the Magistrate shall forthwith
send to the Minister a report stating that he has issued the warrant and
the evidence produced to him on the application for the warrant.

(3) It shall be a sufficient compliance with subsection (2) in relation
to any evidence consisting of testimony given on oath, or declared or
affirmed to be true, by a person if —

(a) where the testimony was given in writing— the Magistrate
sends to the Minister a copy of that writing certified by him
to be a true copy; or

(b) where the testimony was given orally —

(i) if the testimony has been reduced to writing, the
Magistrate sends to theMinister that writing certified
by him to be a true record of the testimony; or

(ii) if the testimony has not been reduced to writing, the
Magistrate sends to the Minister the notes made by
the Magistrate in respect of the testimony and
certified by him to be a true summary of the
testimony.

(4) Where the Minister —

(a) receives a report of the issue of a warrant and the evidence
as provided by subsections (2) and (3); or

(b) otherwise becomes aware of the issue of such a warrant,

he may, if he thinks fit, by order in writing, direct that the warrant be
cancelled.

(5) Where a person has been apprehended under a warrant that is so
directed to be cancelled —

(a) if the person is held in custody, the person holding him in
custody shall, upon receipt of the order, cause him to be
released; or
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(b) if he has been admitted to bail, the recognizances upon
which he was admitted to bail shall, under this subsection,
be discharged.

Proceedings after apprehension of person

25.—(1) A person who is apprehended under a warrant issued
under section 24 shall, unless he is sooner released, be brought as
soon as practicable before a Magistrate.

(2) A Magistrate may remand a person brought before him under
this section, either in custody or on bail, for a period or periods not
exceeding 7 days at any one time.

(3) Where a Magistrate remands a person for such a period, the
person may, at the expiration of the period, be brought before the
Magistrate or before any other Magistrate.

(4) In the application of subsections (5) to (10) in relation to a
person who has been apprehended under a warrant issued under
section 24, “Magistrate” means the Magistrate before whom the
person is brought after he was apprehended or at the expiration of a
period for which he has been remanded under this section, as the case
may be.

(5) If the person was apprehended under a warrant issued otherwise
than in pursuance of an authority by the Minister in a notice under
section 23(1)(a), the Magistrate shall remand the person in
accordance with subsections (2) and (3) until the Magistrate
receives a notice under section 23(1)(b) from the Minister
informing the Magistrate that a requisition for the surrender of the
person has been made to the Minister by a declared Commonwealth
country.

(6) Where the Magistrate does not receive such a notice within such
time as is reasonable having regard to all the circumstances, the
Magistrate shall —

(a) if the person apprehended is held in custody, order that he
be released; or

(b) if he has been admitted to bail, make an order discharging
the recognizances upon which he was admitted to bail.
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(7) If the person was apprehended under a warrant issued in
pursuance of an authority by the Minister in a notice under
section 23(1)(a) or the Magistrate receives a notice by the Minister
under section 23(1)(b) and —

(a) there is produced to the Magistrate a duly authenticated
overseas warrant in respect of the person issued in the
declared Commonwealth country that made the requisition
for the surrender of the person;

(b) there is produced to the Magistrate —

(i) in the case of a person who is accused of an
extradition crime — such evidence as would, in the
opinion of the Magistrate, according to the law in
force in Singapore, justify the trial of the person if
the act or omission constituting that crime had taken
place in, or within, his jurisdiction; or

(ii) in the case of a person who is alleged to have been
convicted of an extradition crime — sufficient
evidence to satisfy the Magistrate that the person
has been convicted of that crime; and

(c) the Magistrate is satisfied, after hearing any evidence
tendered by the person, that the person is liable to be
surrendered to the declared Commonwealth country that
made the requisition for the surrender,

the Magistrate shall, by warrant in accordance with Form 5 in the
Second Schedule, commit the person to prison to await the warrant of
the Minister for his surrender but otherwise shall order that the person
be released.

(8) Where the Magistrate is of the opinion that it would be
dangerous to the life or prejudicial to the health of the person to
commit him to prison, he may, in lieu of committing him to prison, by
warrant, order that he be held in custody at the place where he is for
the time being, or at any other place to which theMagistrate considers
that he can be removed without danger to his life or prejudice to his
health, until such time as he can without such danger or prejudice be
committed to prison or he is surrendered.
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(9) In the case referred to in subsection (8), the warrant shall be in
accordance with Form 5 in the Second Schedule with such variations
as are necessary to meet the circumstances of the case.

(10) Where, under this section, a Magistrate commits a person to
prison or otherwise orders that he be held in custody, he shall
forthwith send to the Minister a certificate to that effect and such
report (if any) relating to the proceedings as he thinks fit.

Power of Magistrate or court to release, or postpone surrender
of, person

26. If a Magistrate before whom a person is brought in pursuance of
section 25, or a court to which the person has applied for an Order for
Review of Detention, is satisfied that, by reason of —

(a) the trivial nature of the offence that the person is alleged to
have committed or has committed;

(b) the accusation against the person not having been made in
good faith or in the interests of justice; or

(c) the passage of time since the offence is alleged to have
been committed or was committed,

and having regard to the circumstances under which the offence is
alleged to have been committed or was committed, it would be unjust,
oppressive or too severe a punishment to surrender the person to a
declared Commonwealth country, or to surrender him before the
expiration of a particular period, the Magistrate or court may —

(d) order that the person be released;

(e) order that the person be surrendered after the expiration of
a period specified in the order and order his release on bail
until the expiration of that period; or

(f) make such other order as he or it thinks just.
[42/2005]

Surrender of fugitive to Commonwealth country

27.—(1) When, under this Part, a Magistrate commits a person
(referred to in this section as the prisoner) to prison, or otherwise
orders that he be held in custody, to await the warrant of the Minister
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for his surrender to a declared Commonwealth country, the
Magistrate shall inform the prisoner that he will not be surrendered
until after the expiration of the period of 15 days from the date of the
committal or order and that, if he asserts that his detention is
unlawful, he may apply to a court of competent jurisdiction for an
Order for Review of Detention.

[42/2005]

(2) After —

(a) the expiration of the period referred to in subsection (1); or

(b) if, within that period, an application for an Order for
Review of Detention is made by the prisoner and the court
to which the application is made or, where an appeal is
brought from the decision of that court to another court, the
other court does not order that the prisoner be released —
the expiration of the period of 15 days from the date of the
decision of the firstmentioned court or the appellate court,
as the case may be,

whichever is the later, the Minister shall, if he is satisfied that the
prisoner is liable to be surrendered to the declared Commonwealth
country, by warrant in accordance with Form 6 in the
Second Schedule or, where the prisoner is held in custody
otherwise than at a prison, in accordance with that Form with such
variations as are necessary to meet the circumstances of the case,
order that the prisoner be delivered into the custody of a person
specified in the warrant and be conveyed by that person to a place in
that country or within the jurisdiction of, or of a part of, that country
and there surrendered to some person appointed by that country to
receive him.

[42/2005]

(3) A warrant issued under subsection (2) may be executed
according to its tenor.

(4) Any property in the possession of the prisoner at the time of his
apprehension that may be material as evidence in proving the offence
to which the requisition for his surrender relates shall, if the Minister
so directs in writing, be delivered up with the prisoner on his
surrender.
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Discharge of fugitive who is not conveyed out of Singapore
within 2 months

28. Where a person who, under this Part, has been committed to
prison, or otherwise ordered to be held in custody, is in custody in
Singapore at the expiration of 2 months after —

(a) the date of the committal or order; or

(b) if an application for an Order for Review of Detention has
been made by the person — the date of the decision of the
court to which the application was made or, where an
appeal has been brought from that decision to another
court, the date of the decision of the other court,

whichever is the later, the General Division of the High Court, upon
application made to it by the person and upon proof that reasonable
notice of the intention to make the application has been given to the
Minister, shall, unless reasonable cause is shown for the delay, order
that the person be released.

[42/2005; 40/2019]

Requisition to Commonwealth country for surrender of person
to be made by Minister

29. Where a person accused or convicted of an extraditable crime
is, or is suspected of being, in or on his way to a declared
Commonwealth country or within the jurisdiction of, or of a part
of, such a country, the Minister may make a requisition to that country
for the surrender of the person.

Person surrendered may be brought to Singapore

30. Where a person accused or convicted of an extraditable crime is
surrendered by a declared Commonwealth country, the person may be
brought to Singapore and delivered to the proper authorities to be
dealt with according to law.

Person surrendered by Commonwealth country in respect of
an offence not to be prosecuted or detained for other offences

31. Where a person accused or convicted of an extraditable crime is
surrendered by a declared Commonwealth country, the person shall
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not, unless he has been returned, or has had an opportunity of
returning, to that country —

(a) be detained or tried in Singapore for any offence that is
alleged to have been committed, or was committed, before
his surrender other than —

(i) the offence to which the requisition for his surrender
relates or any lesser offence of which he could be
convicted upon proof of the facts on which that
requisition was based; or

(ii) any other extraditable crime in respect of which that
country consents to his being so detained or tried, as
the case may be; or

(b) be detained in Singapore for the purpose of his being
surrendered to another country for trial or punishment for
any offence that is alleged to have been committed, or was
committed, before his surrender to Singapore other than—

(i) a lesser offence of which he could be convicted upon
proof of the facts on which the requisition referred to
in paragraph (a) was based; or

(ii) any other offence in respect of which the country by
which he was surrendered to Singapore consents to
his being so detained.

PART 5

EXTRADITION TO AND FROM MALAYSIA

Application to Malaysia and definition

32.—(1) This Part applies in relation to Malaysia.

(2) In this Part, “offence” means a seizable offence or an offence
punishable on conviction with imprisonment for 6 months or more
under the law of Malaysia.
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Endorsement of warrants

33.—(1) Where a court, a Judge, a Magistrate or an officer of a
court in Malaysia has issued a warrant for the apprehension of a
person accused or convicted of an offence against the law of Malaysia
and the person is, or is suspected of being, in or on his way to
Singapore, a Magistrate may, if the warrant is duly authenticated,
make an endorsement on the warrant in accordance with Form 7 in
the Second Schedule authorising the execution of the warrant in
Singapore.

(2) Awarrant so endorsed shall be sufficient authority to the person
bringing the warrant, to all other persons to whom the warrant is
directed and to all police officers in Singapore to execute the warrant
in Singapore in accordance with this Part.

Issue of warrants

34. A Magistrate may, if a warrant referred to in section 33
authorising the apprehension of a person is not produced to him or he
requires further information or proof before endorsing such a warrant,
issue a warrant in accordance with Form 8 in the Second Schedule for
the apprehension of the person upon such information and under such
circumstances as, in his opinion, justify the issue of the warrant.

Proceedings after apprehension of person

35.—(1) A person who is apprehended under a warrant referred to
in section 33 or under a warrant issued under section 34 shall be
brought as soon as practicable before a Magistrate.

(2) A Magistrate may remand a person brought before him under
this section, either in custody or on bail, for a period or periods not
exceeding 7 days at any one time.

(3) Where a Magistrate remands a person for such a period, the
person may, at the expiration of the period, be brought before the
Magistrate or before any other Magistrate.

(4) In the application of subsections (5) to (11) in relation to a
person who has been apprehended under a warrant referred to in
section 33 or under a warrant issued under section 34, “Magistrate”
means the Magistrate before whom the person is brought after he was
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apprehended or at the expiration of a period for which he has been
remanded under this section, as the case may be.

(5) Where the person was apprehended under a warrant issued
under section 34 and the warrant referred to in section 33 authorising
the apprehension of the person has not been endorsed, the Magistrate
may, and shall if a reasonable time has elapsed for the endorsement of
the warrant —

(a) if the person apprehended is held in custody, order that he
be released; or

(b) if he has been admitted to bail, make an order discharging
the recognizances upon which he was admitted to bail.

(6) Where —

(a) the person was apprehended under a warrant referred to in
section 33; or

(b) the person was apprehended under a warrant issued under
section 34 and the warrant referred to in section 33
authorising the apprehension of the person has been
endorsed,

the Magistrate shall, subject to section 36, by warrant in accordance
with Form 9 in the Second Schedule, order the person to be
surrendered to Malaysia and, for that purpose, to be delivered into the
custody of the person bringing that warrant or of any other person to
whom that warrant was directed.

(7) Where the Magistrate is of the opinion that it would be
dangerous to the life or prejudicial to the health of the person to
surrender him to the country referred to in subsection (6), he may, in
lieu of ordering that he be surrendered to Malaysia, by warrant, order
that he be held in custody at the place where he is for the time being,
or at any other place to which the Magistrate considers that he can be
removed without danger to his life or prejudice to his health, until
such time as he can without such danger or prejudice be surrendered
to Malaysia.
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(8) In the case referred to in subsection (7), the warrant shall be in
accordance with Form 9 in the Second Schedule with such variations
as are necessary to meet the circumstances of the case.

(9) A warrant issued under subsection (6) or (7) may be executed
according to its tenor.

(10) If the person so ordered to be surrendered escapes from the
custody of the person executing the warrant, he may be retaken in the
same manner as a person accused of an offence against the law in
force in Singapore may be retaken upon an escape from lawful
custody.

(11) Any property in the possession of the person so ordered to be
surrendered at the time of his apprehension that may be material as
evidence in proving the offence for which he is being surrendered
shall, if the Magistrate so directs, be delivered up with the person on
his surrender.

Restriction on power of Magistrate to order surrender of
person

36. If a Magistrate before whom a person is brought under this Part,
is satisfied that, by reason of —

(a) the trivial nature of the offence that the person is alleged to
have committed or has committed;

(b) the accusation against the person not having been made in
good faith or in the interests of justice; or

(c) the passage of time since the offence is alleged to have
been committed or was committed,

and having regard to the circumstances under which the offence is
alleged to have been committed or was committed, it would be unjust,
oppressive or too severe a punishment to surrender the person to
Malaysia, or to surrender him before the expiration of a particular
period, the Magistrate may —

(d) order that the person be released;
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(e) order that the person be surrendered after the expiration of
a period specified in the order and order his release on bail
until the expiration of that period; or

(f) make such other order as he thinks just.

Review of order of Magistrate

37.—(1) Where —

(a) a person apprehended is dissatisfied with an order made
under section 35(6) or (7) or under section 36; or

(b) a Magistrate has made, under section 35(7) or under
section 36, an order for the release of an apprehended
person, or an order for the surrender or admittance to bail
of such a person under the terms of which the person is not,
or may not be, required to be surrendered to Malaysia
within 3 months after the date of the order,

the apprehended person or the person bringing the warrant, as the
case requires, may apply to the General Division of the High Court
for a review of the order, and the General Division of the High Court
may review the order.

[40/2019]

(2) The General Division of the High Court to which an application
is made for the review of an order may —

(a) order the release on bail of the apprehended person on such
terms and conditions as the General Division of the High
Court thinks fit; or

(b) direct that the apprehended person be kept in such custody
as the General Division of the High Court directs until the
order has been reviewed.

[40/2019]

(3) The review of the order shall be by way of rehearing, and
evidence in addition to, or in substitution for, the evidence given on
the making of the order may be given on or in connection with the
review.

(4) For the purposes of a review under this section, a copy of a
public document or of a document filed in a department or office of
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the Government, certified to be a true copy of the document by the
person purporting by the certificate to have charge of the document, is
admissible as evidence of the facts stated in the copy.

(5) Upon the review of an order, the General Division of the High
Court may confirm or vary the order, or quash the order and substitute
a new order in its stead.

[40/2019]

(6) The order as confirmed or varied, or the substituted order, shall
be executed according to its tenor as if it had been made by the
Magistrate.

Discharge of person who is not conveyed out of Singapore
within one month

38. Where a person who, under this Part, has been ordered to be
surrendered toMalaysia is in custody in Singapore at the expiration of
one month after —

(a) the date of the order; or

(b) if the order was made by a Magistrate and an application
for a review of the order has been made — the date of the
decision of the General Division of the High Court on the
review or, where an appeal has been brought from that
decision to another court, the date of the decision of the
other court,

whichever is the later, the General Division of the High Court, upon
application made to it by the person and upon proof that reasonable
notice of the intention to make the application has been given to the
person holding him in custody, shall, unless reasonable cause is
shown for the delay, order that the person so held in custody be
released.

[40/2019]

Person surrendered from Malaysia

39. Where a person accused or convicted of an offence (wherever
committed) against the law in force in Singapore is surrendered by
Malaysia the person may be delivered to the proper authorities to be
dealt with according to law.
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PART 6

MISCELLANEOUS

Jurisdiction as to offences committed at sea or in air

40. Where the offence in respect of which the surrender or return of
a fugitive is sought was committed on board any vessel on the high
seas or any aircraft while in the air outside Singapore or the territorial
waters of Singapore which comes into any port or aerodrome of
Singapore, the Minister or any Magistrate may exercise the powers
conferred by this Act.

Simultaneous requisitions

41.—(1) If the requisitions for the surrender of a fugitive are
received from more than one foreign State or declared
Commonwealth country or from any foreign State and any
declared Commonwealth country, the Minister may, having regard
to the circumstances of the case, surrender the fugitive to such State
or country as he thinks fit.

(2) The Minister in determining to which State or country the
fugitive should be returned shall consider all the circumstances of the
case and in particular —

(a) the relative seriousness of the offences;

(b) the relative dates on which the requests were made; and

(c) the citizenship or other national status of the fugitive and
his ordinary residence.

Overseas documents may be admitted in evidence if duly
authenticated

42.—(1) In any proceedings under this Act —

(a) a document, duly authenticated, that purports to set out
testimony given on oath, or declared or affirmed to be true,
by a person in a proceeding in a foreign State or declared
Commonwealth country shall be admissible as evidence of
the matters stated in the testimony;
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(b) a document, duly authenticated, that purports to have been
received in evidence, or to be a copy of a document that has
been received in evidence, in a proceeding in a foreign
State or declared Commonwealth country shall be
admissible in evidence;

(c) a document, duly authenticated, that certifies that a person
was convicted on a date specified in the document of an
offence against the law of, or of a part of, a foreign State or
declared Commonwealth country shall be admissible as
evidence of the fact and date of the conviction; and

(d) a document, duly authenticated, that purports to be an
overseas warrant or a foreign warrant shall be admissible in
evidence.

(2) A document shall be deemed to be duly authenticated for the
purpose of being admitted in evidence in a proceeding under this Act
if —

(a) in the case of a document that purports to set out testimony
given, declared or affirmed by a person in a proceeding in a
foreign State or declared Commonwealth country — the
document purports to be certified by a Judge, Magistrate or
officer in or of that State or country to be the original
document containing or recording that testimony or a true
copy of that original document;

(b) in the case of a document that purports to have been
received in evidence, or to be a copy of a document that has
been received in evidence, in a proceeding in a foreign
State or declared Commonwealth country— the document
purports to be certified by a Judge, Magistrate or officer in
or of that State or country to have been, or to be a true copy
of a document that has been, so received in evidence;

(c) in the case of a document that certifies that a person has
been convicted in a foreign State or declared
Commonwealth country of an offence — the document
purports to be certified by a Judge, Magistrate or officer in
or of that State or country; or
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(d) in the case of a document that purports to be an overseas
warrant or a foreign warrant — the documents purports to
be signed by a Judge, Magistrate or officer in or of the State
or country in which the document was issued,

and the document purports to be authenticated by the oath of a
witness or to be sealed with the official seal of a Minister in or of that
country.

(3) Nothing in this section shall prevent the proof of any matter, or
the admission in evidence of any document, in accordance with any
other law of Singapore.

Power to amend and vary Schedules

43. The Minister may —

(a) from time to time, by notification published in the Gazette,
vary the First and Second Schedules; and

(b) by order published in theGazette amend, add to or vary the
Third Schedule when an extradition treaty between any
territory and Singapore has come into force or has ceased
to be in force, as the case may be.

Power to make rules

44.—(1) The Minister may make rules to carry out the purposes of
this Act.

(2) In particular, and without prejudice to the generality of
subsection (1), such rules may provide for all or any of the
following matters:

(a) the removal of fugitives accused or in custody under this
Act and their control and maintenance until such time as
they are handed over to the persons named in the warrant as
entitled to receive them;

(b) the seizure and disposition of any property which is the
subject of, or required for proof of, any alleged offence to
which this Act applies;
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(c) the form and manner in which or the channel through
which a Magistrate may be required to make his report to
the Minister under this Act;

(d) any other matter which has to be, or may be, prescribed.

(3) All rules made under this section shall be published in the
Gazette and shall be presented to Parliament as soon as possible after
publication.

FIRST SCHEDULE
Sections 2(1), 14, 18 and 43

DESCRIPTION OF RETURNABLE OFFENCES

PART 1

1. Murder of any degree.

2. Manslaughter or culpable homicide.

3. An offence against the law relating to abortion.

4. Maliciously or wilfully wounding or inflicting grievous bodily harm.

5. Assault occasioning actual bodily harm.

6. Rape.

7. Unlawful sexual intercourse with a female.

8. Indecent assault.

9. Procuring, or trafficking in, women or young persons for immoral purposes.

10. Bigamy.

11. Kidnapping, abduction or false imprisonment, or dealing in slaves.

12. Stealing, abandoning, exposing or unlawfully detaining a child.

13. Bribery.

14. Perjury or subornation of perjury or conspiring to defeat the course of
justice.

15. Arson.

16. An offence concerning counterfeit currency.

17. An offence against the law relating to forgery.
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FIRST SCHEDULE — continued

18. Stealing, embezzlement, fraudulent conversion, fraudulent false accounting,
obtaining property or credit by false pretences, receiving stolen property or
any other offence in respect of property involving fraud.

19. Burglary, housebreaking or any similar offence.

20. Robbery.

21. Blackmail or extortion by means of threats or by abuse of authority.

22. An offence against bankruptcy law or company law (including an offence
under the Variable Capital Companies Act 2018).

[S 26/2022 wef 13/01/2022]

23. Malicious or wilful damage to property.

24. Acts done with the intention of endangering vehicles, vessels or aircraft.

25. An offence against the law relating to psychotropic substances, dangerous
drugs or narcotics.

26. An offence against the law relating to benefits derived from corruption, drug
trafficking and other serious crimes.

27. Piracy.

28. Revolt against the authority of the master of a ship or the commander of an
aircraft.

29. Contravention of import or export prohibitions relating to precious stones,
gold and other precious metals.

30. Hijacking and other acts endangering safety of aircraft and acts endangering
safety of an international airport.

31. The recruitment, transport, transfer, harbouring or receipt, for the purpose of
exploitation —

(a) of any individual below the age of 18 years; or

(b) of any other individual, by means of the threat or use of force (or any
other form of coercion), abduction, fraud, deception, the abuse of
power, the abuse of the position of vulnerability of the individual, or
the giving or receipt of money or other benefits to secure the consent of
a person having control over that individual.

32. An offence against the law giving effect to the International Convention for
the Suppression of Acts of Nuclear Terrorism done in New York on 13 April
2005.

33. An offence against the law relating to the securing of computer material
against unauthorised access or modification.
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FIRST SCHEDULE — continued

34. An offence of absconding while on bail or personal bond.

PART 2

Aiding and abetting, or counselling or procuring the commission of, or being an
accessory before or after the fact to, or attempting or conspiring to commit, any of
the offences listed in Part 1.

PART 3

1. Abetment of a serious crime, where the serious crime is transnational in
nature and involves an organised criminal group.

2. Criminal conspiracy to commit a serious crime, where the serious crime is
transnational in nature and involves an organised criminal group.

Note:

The expressions “serious crime”, “organised criminal group” and
“transnational” have the meanings given to those expressions in the United
Nations Convention against Transnational Organised Crime, done at New York on
15 November 2000.

[S 476/2007; S 612/2015; S 488/2017; S 48/2018;
S 18/2019]

SECOND SCHEDULE

FORM 1
Sections 9, 23 and 43

EXTRADITION ACT 1968

NOTICE BY THE MINISTER

To , a District Judge [or Magistrate] of
Singapore.

Whereas a requisition has been made to me, theMinister for by
, a declared Commonwealth country for the purposes of

the Extradition Act 1968 [or foreign State in relation to which the Extradition
Act 1968 applies] for the surrender of (referred to in this Notice
as the fugitive), who is accused [or has been convicted] of the offence

alleged to have been committed [or committed] in [or within the
jurisdiction of] and is, or is suspected of being, in or on his way to
Singapore:

Now therefore I, the Minister for , do hereby
inform you that the said requisition has been made and authorise you to issue a
warrant for the apprehension of the fugitive provided that the provisions of the
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SECOND SCHEDULE — continued

Extradition Act 1968 relating to the issue of such a warrant have, in your opinion,
been complied with.

Given under my hand at Singapore this day of .

..............................................
Minister for

FORM 2
Sections 9, 23 and 43

EXTRADITION ACT 1968

NOTICE BY MINISTER

To , a District Judge [or Magistrate] of
Singapore.

I, the Minister for , do hereby inform you that a
requisition has been made to me by , a declared
Commonwealth country for the purposes of the Extradition Act 1968 [or a
foreign State in relation to which the Extradition Act 1968 applies] for the
surrender of , who is accused [or has been
convicted] of the offence of alleged to have been
committed [or committed] in [or within the jurisdiction of] .

Given under my hand at Singapore this day of .

..............................................
Minister for

FORM 3
Sections 10, 24 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT OF APPREHENSION

To all members of the Singapore Police Force.

Whereas the Minister for has notified me, a
District Judge [or Magistrate] of Singapore, that a requisition has been made to
him for the surrender of (referred to in this
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SECOND SCHEDULE — continued

Warrant as the fugitive), who is accused [or has been convicted] of the offence of
alleged to have been committed [or committed] in

[or within the jurisdiction of] and is, or is suspected of
being, in or on his way to Singapore:

This is therefore to authorise and command you forthwith to find the fugitive in
Singapore and, having found him, to apprehend him and, if he is apprehended, to
bring him before any District Judge or Magistrate to show cause why he should
not be surrendered to in pursuance of the Extradition
Act 1968.

Given under my hand at Singapore this day of .

...............................................
District Judge/Magistrate

FORM 4
Sections 10, 24 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT OF APPREHENSION

To all members of the Singapore Police Force.

Whereas it has been shown to me, a District Judge [or Magistrate] of
Singapore, that (referred to in this Warrant as the fugitive) is
accused [or has been convicted] of the offence of alleged to have
been committed [or committed] in [or within the jurisdiction of]

and the said fugitive is, or is suspected of being, in or on his way
to Singapore:

This is therefore to authorise and command you forthwith to find the fugitive in
Singapore and, having found him, to apprehend him and, if he is apprehended, to
bring him before any District Judge or Magistrate to be further dealt with
according to law.

Given under my hand at Singapore this day of .

...............................................
District Judge/Magistrate
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SECOND SCHEDULE — continued

FORM 5
Sections 11, 25 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT OF COMMITMENT

To all members of the Singapore Police Force and to the Commissioner of
Prisons.

Whereas on this day of , (referred to in this
Warrant as the fugitive) has been brought before me, a District Judge [or
Magistrate] to show cause why he should not be surrendered in pursuance of the
Extradition Act 1968 on the ground of his being accused [or having been
convicted] of the offence of alleged to have been committed [or
committed] in [or within the jurisdiction of] :

And Whereas no sufficient cause has been shown to me why the fugitive
should not be surrendered in pursuance of the Extradition Act 1968:

This is therefore to authorise and command —

(a) you, members of the Singapore Police Force, to convey the fugitive
to the prison at and deliver him there to the
Commissioner of Prisons together with this Warrant; and

(b) you, the said Commissioner, to receive the fugitive into your custody
in the said prison and there safely to keep him until he is delivered
therefrom in accordance with law.

Given under my hand at Singapore this day of .

...............................................
District Judge/Magistrate

[1/2014]

FORM 6
Sections 12, 27 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT OF SURRENDER OF FUGITIVE

To the Commissioner of Prisons and to .
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SECOND SCHEDULE — continued

Whereas (referred to in this Warrant as the
fugitive) who is accused [or has been convicted] of the offence of

alleged to have been committed [or committed] in
[orwithin the jurisdiction of] was delivered into custody of
you, the Commissioner of Prisons, byWarrant dated the day of ,
in pursuance of the Extradition Act 1968:

Now therefore I, the Minister for , in pursuance
of the Extradition Act 1968, hereby order —

(a) you, the Commissioner of Prisons, to deliver the fugitive into the
custody of the said ; and

(b) you, the said , to receive the fugitive into your
custody and to convey him to a place in or within the jurisdiction of

and there surrender him to some person appointed
to receive him.

Given under my hand at Singapore this day of .

..............................................
Minister for

[1/2014]

FORM 7
Sections 33 and 43

EXTRADITION ACT 1968

ENDORSEMENT ON WARRANT

Whereas I, a District Judge [or Magistrate] of Singapore, am satisfied that the
within Warrant is duly authenticated for the purposes of the Extradition
Act 1968:

This is therefore to authorise and command who brings me
this Warrant, all other persons to whom this Warrant is directed and all members
of the Singapore Police Force to find the said in Singapore and,
having found him, to apprehend him and, if he is apprehended to bring him
before any District Judge or Magistrate in Singapore to be further dealt with
according to law.

Given under my hand at Singapore this day of .
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SECOND SCHEDULE — continued

...............................................
District Judge/Magistrate

FORM 8
Sections 34 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT OF APPREHENSION

To all members of the Singapore Police Force.

Whereas [here specify the information and circumstances justifying the issue
of the Warrant]:

This is, therefore, to authorise and command you forthwith to find
in Singapore and, having found him, to apprehend

him and, if he is apprehended to bring him before any District Judge or
Magistrate in Singapore to be further dealt with according to law.

Given under my hand at Singapore this day of .

...............................................
District Judge/Magistrate

FORM 9
Sections 35 and 43

EXTRADITION ACT 1968

WARRANT FOR SURRENDER OF PERSON

To .

Whereas has been apprehended under a
Warrant endorsed in pursuance of section 33 of the Extradition Act 1968 for an
offence alleged to have been committed [or committed] against the law of

:

or

Whereas has been apprehended under a
Warrant issued in pursuance of section 34 of the Extradition Act 1968 and a
Warrant for his apprehension for an offence against the law of
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SECOND SCHEDULE — continued

has been endorsed in pursuance of section 33 of the Extradition
Act 1968:

Now therefore I, a District Judge [or Magistrate] of Singapore, order that
be surrendered to and, for that

purpose, be delivered into the custody of you the said

or

Now therefore I, a District Judge [or Magistrate] of Singapore, order that
be surrendered to and, for that

purpose, be delivered into the custody of you the said

Given under my hand at Singapore this day of .

...............................................
District Judge/Magistrate

THIRD SCHEDULE
Sections 2(1) and 43

TERRITORIES BETWEEN WHICH AND SINGAPORE AN EXTRADITION
TREATY IS IN FORCE

Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China.
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LEGISLATIVE HISTORY

EXTRADITION ACT 1968

This Legislative History is a service provided by the Law Revision Commission
on a best-efforts basis. It is not part of the Act.

PICTORIAL OVERVIEW OF PREDECESSOR ACTS

LEGISLATIVE HISTORY DETAILS

PART 1
FUGITIVE OFFENDERS POWERS DELEGATION ORDINANCE

(CHAPTER 97, 1955 REVISED EDITION)

1. Ordinance 29 of 1922 — Fugitive Offenders Ordinance, 1922

Bill : G.N. No. 1235/1922

First Reading : 14 August 1922

Second Reading : 11 September 1922

Third Reading : 23 October 1922
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Commencement : 23 March 1923

2. 1926 Revised Edition — Ordinance No. 190 (Fugitive Offenders Powers
Delegation)

Operation : 1 August 1926

3. 1936 Revised Edition — Fugitive Offenders Powers Delegation
Ordinance (Chapter 182)

Operation : 1 September 1936

4. 1955 Revised Edition — Fugitive Offenders Powers Delegation
Ordinance (Chapter 97)

Operation : 1 July 1956

PART 2
EXTRADITION ACT, 1870 TO 1935

(33 & 34 VICT., C. 52)

5. 33 & 34 Vict., c. 52 — The Extradition Act, 1870

Commencement : 9 August 1870

6. 36 & 37 Vict., c. 60 — Extradition Act, 1873

Commencement : 5 August 1873

7. 58 & 59 Vict., c. 33 — Extradition Act, 1895

Commencement : 6 July 1895

8. 6 Edw. VII, c. 15 — Extradition Act, 1906

Commencement : 4 August 1906

9. 22 & 23 Geo. 5, c. 39 — Extradition Act, 1932

Commencement : 12 July 1932

10. 25 & 26 Geo. 5, c. 25 — Counterfeit Currency (Convention) Act, 1935
(Amendments made by section 4 of the above Act)

Commencement : 1 January 1936 (section 4)

PART 3
EXTRADITION ORDINANCE

(CHAPTER 94, 1955 REVISED EDITION)

11. Ordinance IV of 1877 — The Extradition Ordinance, 1877

Bill : S.S.G.G. No. 12/1877

ii
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First, Second and Third
Readings

: 23 March 1877

Commencement : 7 September 1877

12. 1920 Revised Edition — Ordinance No. 23 (Extradition)

Operation : 28 November 1921

13. 1926 Revised Edition — Ordinance No. 23 (Extradition)

Operation : 1 August 1926

14. 1936 Revised Edition — Extradition Ordinance (Chapter 180)

Operation : 1 September 1936

15. 1955 Revised Edition — Extradition Ordinance (Chapter 94)

Operation : 1 July 1956

PART 4
EXTRADITION POWERS DELEGATION

ORDINANCE
(CHAPTER 95, 1955 REVISED EDITION)

16. Ordinance 28 of 1922 — Extradition Ordinance, 1922

Bill : G.N. No. 1235/1922

First Reading : 14 August 1922

Second Reading : 11 September 1922

Third Reading : 23 October 1922

Commencement : 23 March 1923

17. 1926 Revised Edition — Ordinance No. 189 (Extradition Powers
Delegation)

Operation : 1 August 1926

18. 1936 Revised Edition — Extradition Powers Delegation Ordinance
(Chapter 181)

Operation : 1 September 1936

19. 1955 Revised Edition — Extradition Powers Delegation Ordinance
(Chapter 95)

Operation : 1 July 1956

iii
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PART 5
FUGITIVE OFFENDERS ACT,

1881 AND 1915
(44 & 45 VICT., C. 69)

20. 44 & 45 Vict., c. 69 — Fugitive Offenders Act, 1881

Commencement : 1 January 1882

21. 5 & 6 Geo. 5, c. 39 (Imperial) — Fugitive Offenders (Protected States)
Act, 1915

Commencement : 19 May 1915

PART 6
WARRANTS AND SUMMONSES

(SPECIAL PROVISIONS) ACT, 1965
(M. ACT 6 OF 1965)

22. M. Act 6 of 1965 — Warrants and Summonses (Special Provisions) Act,
1965

Commencement : 21 January 1965

PART 7
EXTRADITION ACT 1968
(2020 REVISED EDITION)

23. Act 14 of 1968 — Extradition Act, 1968

Bill : 16/1968

First Reading : 9 May 1968

Second and Third Readings : 22 May 1968

Commencement : 1 August 1968

24. Act 16 of 1969 — Extradition (Amendment) Act, 1969

Bill : 24/1969

First Reading : 15 October 1969

Second and Third Readings : 22 December 1969

Commencement : 2 January 1970

25. 1970 Revised Edition — Extradition Act (Chapter 76)

Operation : 1 April 1971

iv
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26. 1985 Revised Edition — Extradition Act (Chapter 103)

Operation : 30 March 1987

27. Act 35 of 1993 — Application of English Law Act 1993
(Amendments made by section 7 read with paragraph 3 of the Second
Schedule to the above Act)

Bill : 26/1993

First Reading : 30 August 1993

Second Reading : 12 October 1993

Notice of Amendments : 12 October 1993

Third Reading : 12 October 1993

Commencement : 12 November 1993 (section 7 read
with paragraph 3 of the Second
Schedule)

28. Act 32 of 1996—Hijacking and Protection of Aircraft (Amendment) Act
1996

(Amendments made by section 8 of the above Act)

Bill : 20/1996

First Reading : 12 July 1996

Second and Third Readings : 27 August 1996

Commencement : 1 November 1996 (section 8)

29. Act 16 of 1998 — Extradition (Amendment) Act 1998

Bill : 11/1998

First Reading : 19 February 1998

Second and Third Readings : 20 April 1998

Commencement : 11 June 1998

30. Act 20 of 1998 — Misuse of Drugs (Amendment) Act 1998
(Amendments made by section 23 of the above Act)

Bill : 17/1998

First Reading : 20 April 1998

Second and Third Readings : 1 June 1998

Commencement : 20 July 1998 (section 23)

31. Act 25 of 1999 — Drug Trafficking (Confiscation of Benefits)
(Amendment) Act 1999

v
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(Amendments made by section 31 read with item (3) of the Schedule to the
above Act)

Bill : 16/1999

First Reading : 4 May 1999

Second and Third Readings : 6 July 1999

Commencement : 13 September 1999 (section 31 read
with item (3) of the Schedule)

32. Act 12 of 2000 — Mutual Assistance in Criminal Matters Act 2000
(Amendments made by section 47 read with item (2) of the Second Schedule
to the above Act)

Bill : 3/2000

First Reading : 17 January 2000

Second and Third Readings : 22 February 2000

Commencement : 1 April 2000 (section 47 read with
item (2) of the Second Schedule)

33. 2000 Revised Edition — Extradition Act (Chapter 103)

Operation : 30 December 2000

34. Act 42 of 2005— Statutes (Miscellaneous Amendments) (No. 2) Act 2005
(Amendments made by section 6 read with item (6) of the Fourth Schedule to
the above Act)

Bill : 30/2005

First Reading : 17 October 2005

Second and Third Readings : 21 November 2005

Commencement : 1 January 2006 (section 6 read with
item (6) of the Fourth Schedule)

35. G.N. No. S 476/2007 — Extradition Act (Amendment of First Schedule)
Notification 2007

Commencement : 27 September 2007

36. Act 15 of 2010 — Criminal Procedure Code 2010
(Amendments made by section 430 read with item 40 of the Sixth Schedule to
the above Act)

Bill : 11/2010

First Reading : 26 April 2010

Second Reading : 18 May 2010
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Third Reading : 19 May 2010

Commencement : 2 January 2011 (section 430 read with
item 40 of the Sixth Schedule)

37. Act 1 of 2014 — Prisons (Amendment) Act 2014
(Amendments made by section 22 read with item 3 of the Schedule to the
above Act)

Bill : 22/2013

First Reading : 11 November 2013

Second Reading : 21 January 2014

Notice of Amendments : 21 January 2014

Third Reading : 21 January 2014

Commencement : 1 July 2014 (section 22 read with item
3 of the Schedule)

38. G.N. No. S 612/2015 — Extradition Act (Amendment of First Schedule)
Notification 2015

Commencement : 28 October 2015

39. G.N. No. S 488/2017 — Extradition Act (Amendment of First Schedule)
Notification 2017

Commencement : 1 September 2017

40. G.N. No. S 48/2018 — Extradition Act (Amendment of First Schedule)
Notification 2018

Commencement : 30 January 2018

41. G.N. No. S 18/2019 — Extradition Act (Amendment of First Schedule)
Notification 2019

Commencement : 8 January 2019

42. Act 40 of 2019 — Supreme Court of Judicature (Amendment) Act 2019
(Amendments made by section 28(1) read with item 55 of the Schedule to the
above Act)

Bill : 32/2019

First Reading : 7 October 2019

Second Reading : 5 November 2019

Notice of Amendments : 5 November 2019

Third Reading : 5 November 2019
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Commencement : 2 January 2021 (section 28(1) read
with item 55 of the Schedule)

43. 2020 Revised Edition — Extradition Act 1968

Operation : 31 December 2021

44. G.N. No. S 26/2022 — Variable Capital Companies (Consequential
Amendments to Other Acts) Order 2022

Commencement : 13 January 2022

Abbreviations

C.P. Council Paper

G.N. No. S (N.S.) Government Notification Number Singapore (New Series)

G.N. No. Government Notification Number

G.N. No. S Government Notification Number Singapore

G.N. Sp. No. S Government Notification Special Number Singapore

L.A. Legislative Assembly

L.N. Legal Notification (Federal/Malaysian Subsidiary
Legislation)

M. Act Malayan Act/Malaysia Act

M. Ordinance Malayan Ordinance

Parl. Parliament

S.S.G.G. (E) No. Straits Settlements Government Gazette (Extraordinary)
Number

S.S.G.G. No. Straits Settlements Government Gazette Number
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COMPARATIVE TABLE

EXTRADITION ACT 1968

This Act has undergone renumbering in the 2020 Revised Edition. This
Comparative Table is provided to help readers locate the corresponding provisions
in the last Revised Edition.

2020 Ed. 2000 Ed.

2—(7) 2—(6A)

(8) (7)
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